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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 13ης Φεβρουαρίου 2003
για τον καθορισµό ελάχιστων απαιτήσεων για την κατάρτιση προγραµµάτων αναπαραγωγής προβάτων

ανθεκτικών στις µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφαλοπάθειες

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 498]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2003/100/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 999/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου, της 22ας Μαΐου 2001, για τη θέσπιση
κανόνων πρόληψης, καταπολέµησης και εξάλειψης ορισµένων µετα-
δοτικών σπογγωδών εγκεφαλοπαθειών (1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τoν κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1494/2002 της Επι-
τροπής (2), και ιδίως το άρθρο 23,

Eκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η τροµώδης νόσος που προσβάλλει τον πληθυσµό των
αιγοπροβάτων στην Κοινότητα αποτελεί σηµαντικό πρό-
βληµα για την υγεία των ζώων.

(2) ∆εν υπάρχει επικυρωµένη συνήθης διαγνωστική µέθοδος για
τη διάκριση µεταξύ της σπογγώδους εγκεφαλοπάθειας των
βοοειδών (ΣΕΒ) και της τροµώδους νόσου (scrapie) για τα
αιγοπρόβατα. ∆εν έχει αποδειχθεί η ύπαρξη της ΣΕΒ στα
αιγοπρόβατα υπό φυσικές συνθήκες. Ωστόσο, υπάρχει
ορισµένη αβεβαιότητα για το εάν η ΣΕΒ ενδέχεται να έχει
προσβάλει τον πληθυσµό των αιγοπροβάτων και να είναι
ακόµα παρούσα στον πληθυσµό αυτόν. Συνεπώς η µόλυνση
των αιγοπροβάτων από µεταδοτικές σπογγώδεις εγκεφα-
λοπάθειες (ΜΣΕ) αποτελεί επίσης ένα δυνητικό κίνδυνο για
τη δηµόσια υγεία.

(3) Η έρευνα έχει δείξει ότι ορισµένοι γονότυποι της πρωτεΐνης
πριόν στα πρόβατα µεταφέρουν την ανθεκτικότητα στην
τροµώδη νόσο. Τα µέχρι σήµερα διαθέσιµα στοιχεία δείχνουν
ότι παρόµοια γενετικώς προσδιορισµένη ανθεκτικότητα στη
ΣΕΒ διαπιστώνεται στα πρόβατα όταν εκτίθενται δια της στο-
µατικής οδού στον παράγοντα ΣΕΒ, υπό πειραµατικές
συνθήκες.

(4) Η επιστηµονική συντονιστική επιτροπή (ΕΣΕ), στη γνώµη
που διατύπωσε στις 4 και 5 Απριλίου 2002 για την ασφαλή
προµήθεια υλικών από µικρά µηρυκαστικά, έθεσε τις κατευ-
θυντήριες γραµµές για τα κυριότερα σηµεία ενός προγράµ-
µατος αναπαραγωγής για την ανθεκτικότητα σε ΜΣΕ σε ό,τι
αφορά τα πρόβατα. Η ΕΣΕ θεωρεί ότι ένα τέτοιο πρόγραµµα
είναι σκόπιµο να απευθύνεται σε πληθυσµούς ή σε περιοχές
που βρίσκονται σε κίνδυνο.

(5) Μία απαίτηση για ένα τέτοιο πρόγραµµα αναπαραγωγής
είναι η κατά προσέγγιση εύρεση της συχνότητας εµφάνισης
προβάτων µε γονότυπο ARR/ARR για κάθε σηµαντική
φυλή. Για την απόκτηση αυτής της πληροφορίας προβλέπε-
ται, µε την απόφαση 2002/1003/EK της Επιτροπής (3), η
διεξαγωγή έρευνας στις φυλές προβάτων στα κράτη µέλη.

(6) Θα πρέπει να είναι δυνατό να γίνονται παρεκκλίσεις από την
απαίτηση ως προς την κατάρτιση ενός προγράµµατος αναπα-
ραγωγής, σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση, για ορισµένες
φυλές µε χαµηλό φυσικό επίπεδο ανθεκτικότητας και για
εγχώριες φυλές που είναι αυτόχθονες και κινδυνεύουν να
εκλείψουν από την κτηνοτροφία, όπως αναφέρεται στον
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 445/2002 της Επιτροπής, της 26ης
Φεβρουαρίου 2002, περί λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1257/1999 του Συµβουλίου για
τη στήριξη της αγροτικής ανάπτυξης από το Ευρωπαϊκό
Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού και Εγγυήσεων
(ΕΓΤΠΕ) (4).

(7) Στη γνώµη της, η ΕΣΕ συνέστησε την καθιέρωση πιστο-
ποίησης των κοπαδιών µε αµελητέο κίνδυνο για τροµώδη
νόσο/ΣΕΒ. Μία από τις δυνατότητες είναι η πιστοποίηση των
κοπαδιών να βασίζεται στην πλήρη γενετική ανθεκτικότητα
σε ΜΣΕ, σε συνδυασµό µε τακτικό έλεγχο για ΜΣΕ.
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(8) Η ΕΣΕ συνέστησε, για τα αιγοπρόβατα, έναν µακροσκελή
κατάλογο ιστών που θα µπορούσε να θεωρηθεί ότι αποτε-
λούν κίνδυνο για την υγεία του ανθρώπου και των ζώων σε
περίπτωση που επιβεβαιωθεί ή θεωρηθεί πιθανή η ΣΕΒ.
Ωστόσο, στη γνώµη επισηµαινόταν ότι οι ιστοί αυτοί δεν
παρουσιάζουν σοβαρό κίνδυνο όταν προέρχονται από ανθε-
κτικά και ηµιανθεκτικά ζώα ηλικίας κάτω των 18 και έξι
µηνών αντίστοιχα. Είναι σκόπιµο να προωθηθεί η ανάπτυξη
πιστοποιηµένων κοπαδιών σύµφωνα µε τις αρχές αυτές.

(9) Η Επιτροπή θα υποβάλει στο Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο
πρόταση τροποποίησης του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/
2001, ώστε να υπάρξει στον εν λόγω κανονισµό η νοµική
βάση για τα µέτρα που περιέχονται στην παρούσα απόφαση.
Στο µεταξύ, είναι σκόπιµο να εγκριθεί η παρούσα απόφαση
ως µεταβατικό µέτρο.

(10) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ορισµοί

Για τους σκοπούς της παρούσας απόφασης ισχύουν οι ορισµοί του
παραρτήµατος Ι της απόφασης 2002/1003/EK.

Άρθρο 2

Πρόγραµµα αναπαραγωγής για την ανθεκτικότητα προβάτων
καθαρής φυλής στις ΜΣΕ

1. Έως την 1η Ιανουαρίου 2004 και βάσει του αποτελέσµατος
της έρευνας που προβλέπεται στην απόφαση 2002/1003/EK, κάθε
κράτος µέλος εφαρµόζει πρόγραµµα αναπαραγωγής για την επι-
λογή ανθεκτικών στις ΜΣΕ προβάτων σε καθεµία από τις φυλές
προβάτων που είναι εγχώριες ή αποτελούν σηµαντικό πληθυσµό
στην επικράτεια του. Οι ελάχιστες απαιτήσεις για ένα τέτοιο πρό-
γραµµα παρουσιάζονται στο παράρτηµα I.

2. Ένα κράτος µέλος µπορεί να αποφασίσει ότι η συµµετοχή
των ιδιοκτητών των κοπαδιών στο πρόγραµµα αναπαραγωγής που
αναφέρεται στην παράγραφο 1 είναι εθελοντική µέχρι την 1η Απρι-
λίου 2005. Ωστόσο, από την ηµεροµηνία αυτή και µετά, η συµµε-
τοχή στο πρόγραµµα αναπαραγωγής είναι υποχρεωτική για όλα τα
κοπάδια υψηλής γενετικής αξίας.

Άρθρο 3

Παρεκκλίσεις

1. Στα κράτη µέλη µπορεί να χορηγηθεί παρέκκλιση ως προς
την απαίτηση για την κατάρτιση του προγράµµατος αναπαραγωγής
που προβλέπεται στο άρθρο 2:

— είτε βάσει ενός εθνικού προγράµµατος καταπολέµησης της
τροµώδους νόσου το οποίο έχει υποβληθεί και εγκριθεί δυνάµει
του στοιχείου β) του µέρους I του κεφαλαίου Α του παραρ-
τήµατος VIII του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001,

— είτε, στην περίπτωση που η Επιτροπή έχει αναγνωρίσει την
επικράτεια του κράτους µέλους ως απαλλαγµένη από την
τροµώδη νόσο σύµφωνα µε το στoιχείο γ) του µέρους Ι του
κεφαλαίου Α του παραρτήµατος VIII του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
999/2001, βάσει των αποτελεσµάτων της τελικής στατιστικής
έρευνας.

2. H παρέκκλιση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 εγκρίνεται
σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 24 παράγραφος 2 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001.

Άρθρο 4

Πλαίσιο για την αναγνώριση του καθεστώτος ορισµένων
κοπαδιών προβάτων ως προς την ανθεκτικότητα στις ΜΣΕ

1. Έως την 1η Οκτωβρίου 2004 κάθε κράτος µέλος διαµορφώ-
νει το πλαίσιο για την αναγνώριση του καθεστώτος ορισµένων
κοπαδιών προβάτων ως προς τις ΜΣΕ.

Το πλαίσιο αυτό ακολουθεί τα κριτήρια που ορίζονται στο παράρ-
τηµα ΙI.

2. Η αναγνώριση του καθεστώτος ενός κοπαδιού ως προς την
ανθεκτικότητα στις ΜΣΕ, σύµφωνα µε το πλαίσιο που προβλέπεται
στην παράγραφο 1, δεν θεωρείται αναγκαίο κριτήριο για τον απο-
κλεισµό της παρουσίας ΜΣΕ στο εν λόγω κοπάδι.

Άρθρο 5

Εκθέσεις που υποβάλλουν τα κράτη µέλη στην Επιτροπή

Τα κράτη µέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή τις ακόλουθες εκθέσεις:

α) έκθεση σχετικά µε τις απαιτήσεις των προγραµµάτων αναπαρα-
γωγής που προβλέπονται στο άρθρο 2, έως την 1η Απριλίου
2004·

β) ετήσια έκθεση προόδου η οποία θα υποβληθεί για πρώτη φορά
έως την 1η Απριλίου 2005, σχετικά µε την πρόοδο των προ-
γραµµάτων αναπαραγωγής.

Άρθρο 6

Σύνοψη των εκθέσεων από την Επιτροπή στα κράτη µέλη

Η Επιτροπή υποβάλλει στα κράτη µέλη σύνοψη των εκθέσεων που
λαµβάνει σύµφωνα µε τις απαιτήσεις του άρθρου 5, εντός τριών
µηνών από τη λήξη της προθεσµίας για την παραλαβή των εκθέ-
σεων.

Άρθρο 7

Επανεξέταση

Οι απαιτήσεις της παρούσας απόφασης µπορούν να επανεξετα-
στούν:

α) βάσει των εκθέσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5·

β) σε σχέση µε τις φυλές για τις οποίες αποδεικνύεται σοβαρή
αρνητική γενετική επίδραση κατά τη διάρκεια του προγράµµατος
αναπαραγωγής·

γ) σε κάθε περίπτωση πριν από την 1η Απριλίου 2005 για να
ληφθούν υπόψη τυχόν νέα επιστηµονικά δεδοµένα.
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Άρθρο 8

Αποδέκτες

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 13 Φεβρουαρίου 2003.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I

ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΕΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΗΣ ΠΡΟΒΑΤΩΝ ΑΝΘΕΚΤΙΚΩΝ ΣΤΙΣ ΜΣΕ

Μέρος 1 — Γενικές απαιτήσεις

1. Tο πρόγραµµα αναπαραγωγής επικεντρώνεται σε κοπάδια υψηλής γενετικής αξίας.

2. ∆ηµιουργείται βάση δεδοµένων που θα περιέχει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία:

α) την ταυτότητα, τη φυλή και τον αριθµό των ζώων όλων των κοπαδιών που συµµετέχουν στο πρόγραµµα αναπαραγωγής·

β) την ταυτοποίηση των συγκεκριµένων ζώων που συµµετείχαν στη δειγµατοληψία στο πλαίσιο του προγράµµατος αναπαρα-
γωγής·

γ) τα αποτελέσµατα όλων των γονοτυπικών ελέγχων.

3. Καθιερώνεται σύστηµα ενιαίας πιστοποίησης σύµφωνα µε το οποίο ο γονότυπος κάθε ζώου από το οποίο έγινε δειγµα-
τοληψία στο πλαίσιο του προγράµµατος αναπαραγωγής πιστοποιείται µε αναφορά στον µοναδικό αριθµό ταυτοποίησής του.

4. Η δειγµατοληψία γίνεται από προσωπικό που έχει οριστεί ειδικά για τον σκοπό αυτό στο πλαίσιο του προγράµµατος αναπα-
ραγωγής.

5. Καθιερώνεται σύστηµα ταυτοποίησης των ζώων και των δειγµάτων, της επεξεργασίας των δειγµάτων και της παράδοσης των
αποτελεσµάτων µε το οποίο ελαχιστοποιείται η πιθανότητα ανθρώπινου λάθους. Η αποτελεσµατικότητα του συστήµατος
αυτού υπόκειται σε τακτικό τυχαίο έλεγχο.

6. ∆ιενεργείται γονοτυπικός έλεγχος του αίµατος ή άλλων ιστών που συλλέγονται για τους σκοπούς του προγράµµατος αναπα-
ραγωγής στα εργαστήρια που έχουν διαπιστευτεί για το πρόγραµµα.

7. Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους µπορεί να συνδράµει τις ενώσεις εκτροφέων να δηµιουργήσουν, εφόσον το επιθυµούν,
γενετικές τράπεζες σπέρµατος, ωαρίων ή/και εµβρύων αντιπροσωπευτικών γονότυπων της πρωτεΐνης πριόν που κινδυνεύουν
να εκλείψουν εξαιτίας του προγράµµατος αναπαραγωγής.

8. Θα δηµιουργηθούν προγράµµατα αναπαραγωγής για κάθε φυλή λαµβάνοντας υπόψη:

α) τις συχνότητες των διαφόρων αλληλόµορφων εντός της φυλής·

β) τη σπανιότητα της φυλής·

γ) την αποφυγή αιµοµιξίας ή τυχαίας γενετικής παρέκκλισης.

Μέρος 2 — Ειδικοί κανόνες για τα κοπάδια που συµµετέχουν στο πρόγραµµα

1. Το πρόγραµµα αναπαραγωγής αποσκοπεί στην αύξηση της συχνότητας του αλληλόµορφου ARR µέσα στο κοπάδι προβάτων
και ταυτόχρονα στη µείωση της συχνότητας εµφάνισης εκείνων των αλληλόµορφων που έχει αποδειχθεί ότι συµβάλλουν στην
ευπάθεια του κοπαδιού ως προς τις ΜΣΕ.

2. Οι ελάχιστοι κανόνες για τη συµµετοχή των κοπαδιών είναι:

α) óλα τα ζώα του κοπαδιού για τα οποία πρόκειται να καθοριστεί ο γονότυπος ταυτοποιούνται καθένα ξεχωριστά µε
ασφαλή τρόπο·

β) είναι υποχρεωτικό να καθορίζεται ο γονότυπος όλων των κριαριών που προορίζονται για αναπαραγωγή εντός του κοπα-
διού, προτού αυτά χρησιµοποιηθούν για τον σκοπό αυτό·

γ) είναι υποχρεωτικό να σφάζεται ή να ευνουχίζεται, εντός έξι µηνών από τον προσδιορισµό του γονοτύπου του, κάθε αρσε-
νικό ζώο που φέρει το αλληλόµορφο VRQ· το ζώο δεν µπορεί να εγκαταλείψει την εκµετάλλευση εκτός εάν προορίζεται
για σφαγή·

δ) τα θηλυκά ζώα για τα οποία είναι γνωστό ότι φέρουν αλληλόµορφο VRQ απαγορεύεται να αποµακρυνθούν από την
εκµετάλλευση, εκτός εάν προορίζονται για σφαγή·

ε) απαγορεύεται η χρησιµοποίηση αρσενικών ζώων, συµπεριλαµβανοµένων των δωρητών σπέρµατος για τεχνητή γονιµο-
ποίηση, για την αναπαραγωγή του κοπαδιού, εκτός από αυτά που έχουν πιστοποιηθεί στο πλαίσιο του προγράµµατος.
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Μέρος 3 — Προστασία των φυλών και των χαρακτηριστικών παραγωγής

1. Τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν να χορηγήσουν παρέκκλιση από τις απαιτήσεις του σηµείου 2 στοιχεία γ) και δ)
του µέρους 2, στην περίπτωση φυλών:

α) οι οποίες, κατά την έρευνα που αναφέρεται στην απόφαση 2002/1003/EK, εµφανίζουν επίπεδο αλληλόµορφων ARR µι-
κρότερο του 25 %· ή

β) οι οποίες κινδυνεύουν να εξαφανιστούν από την κτηνοτροφία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο α)
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 445/2002.

2. Στην περίπτωση φυλών από τις οποίες απουσιάζουν αλληλόµορφα ARR ή το ποσοστό τους είναι µικρότερο του 10 % κατά
την έρευνα που περιγράφεται στην απόφαση 2002/1003/EK, τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν να χορηγήσουν
παρέκκλιση από τα µέρη 1 και 2 του παρόντος παραρτήµατος, µε την προϋπόθεση ότι τέτοιες φυλές θα υπόκεινται σε
προγράµµατα καταπολέµησης της τροµώδους νόσου.

3. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για τις παρεκκλίσεις που χορηγούν δυνάµει των σηµείων 1 και 2, καθώς και για
τα κριτήρια που χρησιµοποιούν για τη χορήγηση των παρεκκλίσεων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙI

TO ΠΛΑΙΣΙΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΗ ΤΟΥ ΚΑΘΕΣΤΩΤΟΣ ΚΟΠΑ∆ΙΩΝ ΠΡΟΒΑΤΩΝ ΩΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΑΝΘΕΚΤΙ-
ΚΟΤΗΤΑ ΣΤΙΣ ΜΣΕ

1. Tο πλαίσιο αναγνωρίζει το καθεστώς κοπαδιών προβάτων ως προς την ανθεκτικότητα στις ΜΣΕ τα οποία, είτε είναι αποτέλε-
σµα της συµµετοχής στο πρόγραµµα αναπαραγωγής όπως αυτό προβλέπεται στο άρθρο 2 είτε, σε διαφορετική περίπτωση,
ικανοποιούν ορισµένα κριτήρια.

Η αναγνώριση αυτή γίνεται σε δύο τουλάχιστον επίπεδα:

α) τα κοπάδια του επιπέδου I είναι κοπάδια που απαρτίζονται αποκλειστικά από πρόβατα µε γονότυπο ARR/ARR·

β) τα κοπάδια του επιπέδου ΙΙ είναι κοπάδια των οποίων οι απόγονοι προέρχονται αποκλειστικά από κριάρια µε γονότυπο
ΑRR/ARR.

Τα κράτη µέλη µπορούν να αποφασίσουν να διεξάγουν την αναγνώριση σε περισσότερα επίπεδα προκειµένου για τη συµµόρ-
φωση µε εθνικές απαιτήσεις.

2. Η τακτική τυχαία δειγµατοληψία προβάτων από κοπάδια που είναι ανθεκτικά στις ΜΣΕ γίνεται:

α) είτε στην εκτροφή είτε στο σφαγείο για την επαλήθευση του γονότυπου·

β) στην περίπτωση κοπαδιών του επιπέδου I, στα ζώα ηλικίας άνω των 18 µηνών στο σφαγείο, για δοκιµές για ΜΣΕ,
σύµφωνα µε το παράρτηµα ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 999/2001.


